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Főszerkesztő és lapkiadó: Baranyay Lajos. 
Felelős szerkesztő: Major Mihály.

Megjelenik: minden hétköznap este 6 órakar.
Szerkesztőség és kiadó-hivatal: Szsnt-lstván-tár 1. 

Telefon 208.
1 évre 7 ,  20 .  | 1 évre 12 ,  — . Egyos számok kaphatók: a dohánytózsdéfcbon.

Nagy hirt mondok!
Irta: dr. Vasa József.

Testvérek, ezeket mondom  
n e k te k : R akjátok össze garasai
tokat a ládafiába, mert, ha Is
ten is úg y  akarja, ezen Írástól 
szám ított tizennégy hét múlva, 
vagyis április hónap legutolsó 
napján szent bucsujárásra R ó
mába in d u lu n k !

Ü nnepelni akarunk. Lélekben 
gazdagodni akarunk. Csöndben 
és m éltóságban, de fönségesen 
tüntetni akarunk. Országok és 
nemzetek előtt hitet tenni aka
runk. Látni akarjuk iszonyú gon
doktól barázdás arcát Krisztus 
hely tartó jának ; áldó kezét a j
kunkkal érin teni ak arju k : csó
kolni akarjuk  halóporait őske
resztény eleinknek, hogy vér
tanú-lelkűket m agunkba szívjuk, 
hogy Krisztus-követő bátorsá
gukkal töltekezzünk.

Szakitsa el most szivét m in
denki a  jelen  idők gondjától. 
Menj ki, testvérem , a mezőre, a 
hol állataid járnak  vagy vetésed 
zsendül, nézz bele jól a földbe 
lelki szem eiddel és talpad alatt 
két-három  m éternyire lásd meg, 
képzeld el porló csontjaikat, 
rozsdás eszközeiket azoknak az 
em bereknek, akik ugyanazon a 
helyen laktak, ahol állsz, de ti
zenhétszáz esztendővel ezelőtt 
itt róm ai lovasok rohantak vé
gig a  m ezőkön ezüstös páncél
ban, súlyos rövid kardokkal. A 
Dunánál állott határtáboruk. Ez 
a föld a róm ai birodalomhoz 
tartozott, am ely majdnem meg
m érhetetlen nagyságban terjedt 
ki a világ négy  tájéka felé. Ab
ban az időben, pontosan 218 
esztendővel Krisztus születése 
u tán  K arakalla császár ült a 
vértől beszennyezett császári 
trónuson. Ez a szörnyeteg pusz
títva barangolta  be a félvilágot, 
mig végre őt magát is egyik 
nekidiihödött katonája le nem 
szúrta. Abban az időben a k e 
resztények so rsa  m inden esz
tendővel rosszabbra fordult. A 
harm adik század közepe táján 
Décius róm ai császár hivatalo
san is kiadta a  parancsot, hogy 
a keresztényeket kényszeríteni 
kell hitük  elhagyására. Vad moz
galom tám adt erre, irja  egyik 
történetíró . A pogányok u jjong
tak öröm ükben, egyesek siettek 
feljelenteni a keresztényeket, 
mások keresték  őket házakban,

utcákon, rejtekhelyeken: atyák 
fiaikat, gyermekek szülőiket 
szolgáltatták ki. A börtönök 
megteltek és a városokban 
egyébről sem beszéltek, m int 
kinpadról és kivégzésekről. E t
től kezdve szakadatlanul öm lött 
a keresztények vére. N éha csak 
patakokban csörgedezett, de leg
többször bő hullám okban özön
lött és végigáztatta a nagy v i
lágbirodalom  összes tartom á
nyait. Legrettenetesebb volt az 
üldözés 305 táján a keleti E gy
házban, úgy, hogy m aguk a 
pogányok m egundorodtak a tö 
m érdek gyilkolás láttára. Egy- 
néhányukat bárddal végezték 
ki — irja Euzebiusz — m int ez 
Arábiában történt. Másoknak 
csontjait törték össze : másokat 
lábaiknál fogva fejjel lefelé 
akasztották fel, lassú tüzet gyú j
tottak alájuk, hogy a  füsttől 
megfuladjanak. Másoknak fülei
ket, orrukat, kezeiket, lábaikat 
levágták, többi testrészüket jie- 
dig összezúzták. Az Antoichia- 
városbelieket .tüzes rostólvon 
sütö tték  meg lassú kínzással.

Az Ur Jézus Krisztus pedig, 
m iután türelemmel nézte, hívei
nek rettentő m egpróbáltatásait 
háromszáz esztendeig, m egelé
gelte a szenvedést és fordított 
egyet a világtörténelem  nagy 
könyvében. Konstantin volt 
312-ben a római császár, aki
nek uralmát azonban kétségessé 
tette a dühös pogány Maxencius. 
Ez 190.000 katonával Róm a vá
ros mellett táborba á llo tt; K ons
tantinnak csak 100.000 katonája 
volt. ím e azonban, m ikor gon
doktól terhesen járkált táborá
ban és belátta, hogy em beri 
számítás szerint nem lehet győz
nie Maxencius ellen, fényes dél
ben  ragyogó keresztjei tűnt fel 
az égen ezzel az írá ssa l: „E 
jelben győzni fogsz."

A császár éjjel is kapott még 
intést álmában. Másnap az égi 
jelről másolatokat készíttetett, 
fölékesitette velük a hadsereg 
jelvényeit és nemsokára ezután 
312 október 27-én megütközött 
az ellenséges sereggel, megverte 
a sokkal nagyobb haderőt és 
győzedelmesen vonult be R ó
mába. Ez a csodálatos győzelem 
vetett véget a kereszténynek 
rettentő szenvedéseinek. K ons
tantin  ugyanis a következő év 
január hónapjában Milánó váro
sában kibocsájtotta a h ires tü 

relmi parancsot, amelynek ere
jében a keresztények az egsóz 
birodalomban szabad vallásgya
korlatot kaptak, birtokaikat 
visszanyerték és templomokat 
építhettek.

Történt pedig a világtörté
nelem nagy könyvében ez a 
fordítás Urunk 313-ik esztendejé
ben. Ha egymás mellé írom ezt 
a két évszám ot:

313—1913
rögtön meglátom, hogy ebben 
az esztendőben ÍUOO esztendős 
évfordulója az Egyház felszaba
dulásának.

Nézd meg a mezőt, testvér, 
amelyen állsz. Nézd meg jól. 
Talán meglátják lelki szemeid 
mélyen a földben a vörös fol
tokat : az ős vértanuk vére nyo
mait. Talán meglátod, hogy 
haló poraik m egrázkódnak egy 
pillanatra, m ikor a tizenhatodik 
száz esztendő lassú lépésekkel 
keresztül halad rajtuk ; megráz
kódnak az öröm től, hogy a 
mezőn, mely poraikat födi, sza
bad katholikus emberek járnak 
.hűséges gyerm ekei annak az 
Egyháznak, am elyért ők vala
mikor hősi bátorsággal halálba 
mentek.

Ezt akarjuk m egünnepelni, 
testvérek, Rómában. Szabadság 
ünnepére, vértanuk emlékeze
tére, Szent Atyánk köszöntésére 
nem mehetünk tizen vagy hú
szán, szásan se. Az is kévés 
lesz. Sok százan, több ezeren 
akarunk menni nagy Magyaror
szágból, lobogó zászlókkal, zugó 
énekléssel, m ert csak igy lesz 
a mi résztvevősünk méltó az 
ünnephez és önmagunkhoz. 
Azért, testvérek, ezeket mon
dóul nektek : „Rakjátok össze 
garasaitokat a ládafiába, mert 
ha Isten is úgy akarja, ezen 
Írástól számított tizennégy hét 
múlva, vagyis április hónap leg
utolsó napján szent bucsujá
rásra Rómáb in d u lu n k !"

- Ön még nem tudja, de köny- 
nyen megtapasztalhatja, hogy a 
legjobb magyar hetilap, mely az 
országban s a nagy világon tör
tént eseményekről hűen beszámol 
és minden héten sok képet között, 
a Népújság. Ara S fillér. Kapható 
Horvát és Rónainé papirkereskedé- 
sében Kossuth-utca 15.

Rejtélyes halál.

Két gyermek 
a holt anya mellett.

Vasárnap délelőtt titokzatos 
esemény hire kavarta fel az 
Olaj-u. esendjet. Az Olaj-u. 58. 
számú ház lakói észrevették, 
hogy Szabadi Péter dv. fütő 
lakásában, noha már tízre járt 
az idő, senki sincsen ébren. Az 
ajtó zárva. Zörgettek. Semmi 
válasz. E rre a házbeliek feltör
ték az ajtót és egyúttal a rend
őrségre küldtek.

A szobában két ágy van. Az 
egyik ágyon a kőt és féléves 
Péterire üldögélt. A másikban 
Szabadi Péterné feküdt, látszó
lag alva. Vele egy ágyban volt 
egy éves Anna nevű csecsemő 
leánykája, aki összevissza mász
kált az ágyban.

A megérkezett rendőrség : Si
mon Sándor rkapitány, Sulyok 
rbiztos és dr. Falvay orvos 
konstatá ták, hogy az asszony 
meghalt. Megállapították, hogy 
Szabados Péter Komáromba 
utazott és távoztakor legjobb 
egészségban hagyta hátra csa
ládját.

A haláleset oka igy rejtélyőe 
borult. Először széngázmérge- 
zésre gondoltak, ámde lehetet
lennek látszott, hogy a két gyer
m eknek ez esetben semmi baja 
sem történt. Az öngyilkosságot 
is kizártnak állapította dr. Fal
vay. Sem erőszaknak sem mér
gezésnek semmi nyoma.

íg y  tehát a boncolás fogja a 
halál okát kideríteni, melyet dr. 
Molnár és dr. Riffer ma fog vég
bevinni. Az asszony ismerősei 
azt állítják, hogy Szabadiné epi
leptikus volt. Ha ez igaz, akkor 
roham közben könnyen érhette 
a halál szivszálütós alakjában. 
Lehet, hogy igy áll a dolog, a

hazai és rumburgi vászon-áruháza 
barátok épülete,
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boncolás m indkettőre fényt fog
deríteni a  titokzátos halálesetre,
melynek áldozatáról és különö
sen kát apró árvájáról most 
nagy részvéttel beszélnek az 
O l a j - u t c á b a n . _________

Nagy nyomozás.
Tegnap délelőtt a pozsonyi 

tb. rendőrfőkapitány, egy száza
dos hadbíró, egy hadnagy had
bíró jelölt és egy detektív jár
tak a helybeli rendőrségen. A agy 
volt persze a titkolózás. Annyit 
azonban mégis sikerült meg 
tudni, hogy a  felsőmagyaror- 
szágon leleplezett Gutmann féle 
katonaszabaditó szövetkezet — 
melynek Pozsony, Miskolcz, 
Győr és Székesfehérvárott vol
tak összeköttetései, — ügyében 
folytatott nyomozás szálai hoz
ták ide az együttes polgári és 
katonai nyomozó hatóságot. 
Délelőtt a csapatkórházban nyo
moztak s mint fél füllel hallot
tuk, nem jöttek hiába, mert amit 
kerestek, megtalálták.

A rabkórház
halottal.

A Székesfehérvár és Vidéke 
szombati számában egy ilyen 
cimü cikkben dr. Pataki Ármin 
fogházorvos aláírásával a szer
kesztőhöz intézett levél jelent 
meg, melyben a fogházorvos 
Pap Kovács Gábor adonyi sza- 
bölegóny betegségét és halálát 
a  tényeknek megfelelően akarta 
megtollforgatni. De rosszul for
gatta a tollat, tovább ment mint 
amennyire neki ezügyben mén 
nie szabad lett volna és elírta 
magát. Mi a  P. Kovács Gáborra 
vonatkozó cikkek megírása után 
nagyon megelégedtünk volna 
azzal az eredménnyel, hogy 
ezentúl a rabkórházba kerülő 
betegekre m ég az eddiginél is 
nagyobb gondot fordítsanak. 
Lezártuk volna az ügy aktáit, 
de a  fogházorvos u r levelezni 
akar, dacára, hogy még nincs 
itt a tavasz, a levelek fakadásá- 
nak ideje.

Azzal kezdi levelét a fogház
orvos, hogy a helybeli lapok 
tegnapi száma megvádolja a 
fogház körosztályát. Ez az állítás 
ránk nézve egyszerűen nem 
igaz. Mi nyílt levelet intéztünk 
a kir. ügyészséghez s abban 
aláhúzva nem  állítottunk semmit, 
hanem csak kérdeztünk.

Azután azt Írja továbbá, hogy 
Pap Kovács Gábornál „sem hő
emelkedést, sem a lőtt seb ré 
széről komolyabb tünetet nem  
észlelt. Csak akkor, midőn f. hó  
12-én délután hirtelen rázó hi
deg és hőemelkedós lépett fel, 
jelentette az ügyészségnek.'1 A 
fogházi orvos u r  komolyabb tü-
?iue t ,JLem é.szlelt- Egy em ber 
állt előtte, akinek a fejében go 
lyó van s az neki nem komoly 
nmet. Az újságíró nem orvos, 
de azért az ilyen esetben gon-
ÍJ?" v<?,lna,? rr,a ' h °sy  az a 12-iki 
höeinelkedés be fog következni

‘ FEJERRMEGYE! NAPLÓ

s hogy az ólomgolyó b a  k i nem  
veszik, hátha, talán, esetleg, m é
gis fertőzést okoz. Mondom, népi 
vagyunk orvosok, tehát néni is  
gifHTimfc a  fogház orvos orvosi 
ténykedésébe beleszólni, de h a  
m ár a  fogházorvos elm ondta a 
m aga vélem ényét az ú jság írás
ró l m int laikus mi is m egm ond
tuk a  magunk föltevését egy 
beteggel szemben. _ _

Ami pedig dr. Pataki Ármin 
levelének befejező részét illeti, 
kijelentjük, hogy mi nem  ak ar
tuk  a doktor u r vak szevedélyét 
felkorbácsolni, m ert ilyesvalamit 
emleget. Ahhoz pedig igazán 
nem kompetens em ber a  dok to r 
nr, hogy újságírót ú jság írásra  
tanítson, m ert mi sem  orvosi 
tudom ányra tanítottuk az orvost. 
A hum anism usért harcolni pedig  
kötelességünk.

Öngyilkosság
v a g y

véletlen ?
Özv. Takács Jánosnész. Gróf 

Erzsébet, akit leginkább csak 
Gróf Liszka néven ismertek a 
városban, vasárnap délután 3 
órakor eszméletlen állapotban 
találták Ősz-ú. 6 sz. alatti la
kásán. Lugkó' oldatot ivott, de 
a házbeliek még elég idó'ben 
felfedezték a beteget s hívták 
hozzá dr. Riffer Gáza orvost. 
A gyorsan érkezett orvosi se
gély megmentette őt az életnek. 
Özv. Takács Jánosné azt állítja, 
hogy véletlenül ivott marólú
got, de a rendőrség ezt nem 
tartja valószínűnek, mert a 
hánytvetett életű asszony már 
nem első Ízben kísérelt meg 
öngyilkosságot. Az első segély 
után a mentők kivitték az 
asszonyt a Szent György kór 
házba.

MEGFAGYOTT
ember.

Minden esztendőben megvan 
az újságíró számára a szomorú 
szenzáció, hogy egy ember a 
hideg téli éjszakában megfa
gyott. Az alkohol juttatja majd
nem mindig erre a sorsra a 
szerencsétleneket.

Tegnap reggel értesítették a 
rendőrséget, hogy egy ember 
a Széehenyi-u. 84 sz. ház 
udvarán megfagyott. A rend
őrség kiszált a jelzett helyre s 
ott a Woll féle vendéglő ud
varának födetlen pajtájában a 
földön fekve megfagyva talál
ták Neizer Lajos 62 éves hely
beli illetőségű csavargót, aki 
hajdan, mint tobak-iparos jobb 
napokat látott városunkban. 
Kivitték a hullaházba. A halál 
oka kétségtelen s ezért a bon
colást mellőzik.

h í r e k ,
N a p t á  r. -

Január IZ.. Kei#.
.fc.Kath.- Ágnes. .
P ro : Ágnes.
Gór. Emílián.
Nap k e l; 7 o 41. nyugszik 4 ó. 42.
Hold ke!: 2 ó. 54. nyugszik. 7 ö 60.

Farsangi naptár.
január 22. Belv. Kath. Kör. irodalmi es

télye.
Január 28. Vörös Kereszt teaestélye- Ma

gyar Király.
Január 26. Munkás-Dalkör táncmulatsága, 

Magyar Király.
Február I. Korcsolya Egylet táncestélye. Ma

gyar Király.
Február I. Rokkant egylet helyi Hók pénz

tárának tea-estélye Laczkovits- 
vendcglő.

Február 2. Szentkoronás Vasutas Szövet
ség balja. Magyar Király. ^

„ „ Katii. Legényegylet táncfiizér-
kéje.

Február 3 Belv. Kath. Kör. teaestélye. 
Február 3. A Székesfehérvári Kerékpár Egye

sület teaestélye Latzkovits ven
déglő.

A CIGÁNY.
„Hej volt ám  vastaps 1 B ará

tom, úgy vertem  össze a  két 
markom, hogy  m ajd felreped a 
bőr ! De k i jö t t ! Csak m ég az 
öreg cigányt is ki kellett volna 
hívni, no m eg a  G yurkát. Ki
tünően játszott ám m ég az Évi 
is meg az apja, az anyja . . . "

Kihallgattam ezt a  k r i tik á t; 
egy diák m ondta nagy lelken
dezve a másikrjak. É s m egint 
igaza volt a  diáknak, m egint 
eltalálta m eg nem  vesztegethető 
érzéke keresetlen szavakban az 
őszinte egyszerű igazságot.

Szigligeti Cigány-a irodalm i 
rem ek, m elyet le járatn i nem  le 
het, mely ö rö k re  kibérelte m a
gának a deszkákat és nem  la 
kik ott hónapos szobán. S mig 
a mai darabokhoz csak ma élő 
em bernek kell len n ie  a  színész
nek, aki ism eri a  mai élet kö
rülm ényeit s  így  egy  kis teh e t
séggel azt u tánozn i tudja, úgy 
az ilyen darabhoz, m int a Ci
gány érzék, m űvészi m egérzés 
kell. m elyhez m ég  irodalm i in 
telligencia is szegődni szükségei.

S ilyenkor a  darab  m inden 
alakja az alakitó erejével ú jra  
születik és eredeti is uj és é r
értékes és . . .  és nohát és vas
taps !

Diabolo.

— Esküvő. Szép esküvő 
folyt le vasárnap délben a szé
kesegyházban. Dr. Warhanek 
Ferenc kitűnő ügyvéd, az ipar
testület agilis jegyzője, váro
sunk aranyifjuságának közsze
retetben álló tagja vezette ol
tárhoz kisjeszeni Panlovits Ró
zsikat, néhai Paulovits Ferenc 
voh városi tisztviselő özve
gyének bájos szép leányát. A 
templom egészen megtelt elő
kelő közönséggel, az ifjú pár 
nagyszámú tisztelőivel. Az es- 
ketest dr. Klaucz György ka- 
nanok végezte, meghatóan szép 
beszédet intézve az ifjú pár-

1913. január 2 j.'

ihoz. A boldog házasság hár
máé talizmánját^ a három fő
erényt, a hit —- íéméiiy — sze
rétetet . véste líiég jobban szi
veikbe. Az ésketési tanuk dr. 
Birő Édé budapesti honvéd- 
főtörzsorvos és Pfinn István 
takarékpénztári igazgató voltak.

— A város fogadalmi ünnepén 
január 20-án reggel fél 8 órakor 
a szent mise után a székesegy
házból körmenet indult a felső
városi plébániatemplomba, ahol 
Szuborics Jenő apátkanonok 
mondott misét és dr. Prohászka 
Ottokár megyéspüspök tartott 
szentbeszédet. A körmenetben 
nagyszámú hivő vett részt.

A ' Egyházmegyei hir. Répász- 
ky  F eren c  bakonysárkányi plé
b ánost dr. P rohászka O ttokár 
m egyéspüspök  a székesfehérvári 
fe lsőesperesi kerület tanfelügye
lőjévé nevezte ki.

— Kitüntetett őrmester. A k i
rá ly  B alogh István  székesfehér
v ári 17. honvédgyalogredbeii 
ő rm este rn ek  hosszú és köteles- 
séghü  s z o lg á lta ié r t  a koronás 
ezüst órdem keresztet adom á
nyozta.

— Változások a zirczi apát
sági uradalomban. Dr. Békeffy 
R ém ig zirci apát m ost ad ta  ki 
a zirci apátság  tu lajdonát ké
pező fö ldb irtokain  alkalm azott 
gazdatisztek  nyugdíjazására, k i
nevezésére  és áthelyezésére 
vonatkozó  rendeletét N yuga
lom ba vonultak  R ezutsek F e 
ren c  és M árkus Gyula kaszná- 
ro k . m indkettő  az előszállási 
u radalom  alkalmazottja. T ö rö k  
Miklós hercegfalvai gazdasági 
e llen ő r K iskarácsony pusztára, 
H őbausz Béla nagykarácsonyi 
e llenő r ped ig  B orsod pusztára  
(V eszprém  m.) neveztetett ki 
kerü le ti intézővé N agykará
csony  p usz tára  S ohar Á rpád 
kiskarácsonyi, Mélykút pusztára  
R ó n a y  József röbertvölgyi, 
R óbertvö lgy  pusztára. H etyey 
Je n ő  olaszfalui intézők helyez
tettek  át. M árkus Aladár ko- 
kasd i ellenőr H ercegfalvára, 
P em e sz y  Dezső m élykúti elle
n ő r  N agyvenyim  pusztára, Zalay 
K álm án nagyvenyim i ellenőr 
N agykarácsony pusztára helyez
te te tt át.

— A városi aggintézet és ár
vaház részlees terveit a közel 
napokban  m egküldik B ory  és 
Fábián  épitészmüvészek s  a  vá
ro s m ár m árcius-elején  kiírja  
a  pályázatokat.

— Nemtelen boszu- Stéger Péter 
feljelentést tett tegnap a rendőrsé
gen, hogy öreghegyi szőlejében is
meretlen tettes betört a méhesbe s 
ott egy doronggal összeverte a 
kaptárokat. A rendőrség keresi a 
lelketlen boszuállót.

—  Kéretem. Felkérem a Székes
fehérvári Jótékony Nőegyasület t. 
tagjait, hogy egyesületünk által 1913 
évi febr. 2-án rendezendő tárgy
sorsjáték sikerének előmozdításához 
nyereménytárgyak adományozása 
által hozzájárulni szíveskedjenek. A 
nyereménytárgyak özv. dr. Du- 
bovszky Károlyné úrnő lakására 
küldendők Megyeházlér 9. legké
sőbb január hó 30 ig. Szfehérvér, 
1913 január 15. Szögyény Marich 
Júlia védnök.
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1913; január' 21. KEJERMÉGYÉl' NÁPLO

Színház.
Figyelmeztetjük olvasóinkat 

hogy mielőtt lisztet, vöröslisztet 
árpadarát, vagy bármi mást ven- 
menek, okvetlen keressék fel 
Deutsch Aladár Simor-iítca 5. sz. 
alatti füézer és liszt üzletét, mért 
ott vehetnek mindént legolcsób
ban és legjobban. Ííála egy ki- 
logram búza (kenyér) liszt is, 
mely megfelel a pesti 4-esnek‘ 
csak 32 fillér.
. — Űnnepróntő. Szabó István bár- 
kucsis tegnap reggel a kürmenet 
alatt mosdatlan szájjal undok ká
romkodást vitt véghez. A rendőrség 
beidézte. *

Mindennemű drogériái cik
ket ALBA drogériában ve
gyünk.

— Ebzárlat. A Maroshegyer egy 
kutyán veszettség tüneteit tapasz
talták. Minthogy a kutya kiirtása 
előtt kóborolt s -gy valószínű, hogy 
marásaival több kutyába beoltotta 
a veszettség csiráit, a rendőrfőkapi 
tány mai nappal kezdődő 6 heti eb
zárlatot rendelt el. Az ebzárlat 
március 2-án jár le.

Fehér, zsemlyefoltos vadász
kutya elveszett, a megtalálónak 
jutalmat adok. Almássy kereske
delmi bank.

— Alkotmány, a legjobb ma
gyar napilap, kapható Hor- 
váthné és Rónainé Kossuth- 
utcai üzletében.

— Anyakönyvi kimutatás. 1013, 
jan. 11-töl jan. 18-ig. Született Tör
vényes fiú 7. leány lő, összesen 
22. Elhalt fiú 3, leány 1, férfi 3. 
nő 9, összesen 16. Eszerint a ha
lálozást a születés 6 al múlta felül. 
Házasságra lépett 10 pár.

Elhaltak:
Jábcr Erzsébet r. k 10 órás, 

Erzsébetligetsoi.
Horváth Erzsébet ref. házicseléd. 

47 évas. Haltér 18.
özv. Schneider Andrásné, Major 

Terézia r. k. 98 éves. Öreghegy 7.
Kovács Ferenc r. k. 5 hónapos. 

Széchenyi-u. 58.
özv. Major Györgyné, Ács Kata 

lin r. k. városi gondozott 70 éves. 
Seregélyest ut 1.

özv. Lőrinc Károlyné, Endre Te
rézia r. k. S6 éves. Jókaiu. 3.

Rivnyák István r. k. földmives, 
23 éves. Rác-u. 31.

Fürs Mária r. k. 23 éves. Olaj. 
utca. 59.

Botos Teréz r. k. 3 hónapos. Zá 
moly-u. 34. ,

Liszi Mihályné, Boros Éva r. k. 
66 éves. 3eregé!yesi-ut I.

Pap Kovács Gábor unit. férfi
szabósegéd, 18 éves. Seregélyest 
ut 1.

Krámer Adolfné, Adler Eszter izr. 
50 éves. Seregélyesi-ut 1.

Molnár Pál r. k. 1 hónapos. 
Széchenyi-u. 160.

Say Ferencné, Helmstreit Lujza 
r. k. 58 éves. Budai ut 17.

Kosa Ferencné, Bucsi Terézia r. 
k. 65 éves, Sár-u. 32.

Kihirdetések :
Szabó György r. k. máv. fékező 

és Almássy Julianna r. k. szakács
nő, Székesfehérvár.

Az utolsó hét. Még csak e 
héten lehet félárban beszerezni 
a  Kék Csillag megmaradt áruit. 
— A berendezés is eladó.

— Élet, Magyar Kultúra s
egyéb folyóiratok kaphatók vagy  
megrendelhetők Horváthné és  
Rónainé papirkereskedésében, 
Kossuth-u. 15.

Irodalom;
Az osztrák és magyar katb. pap

ság almanachja az 1913. évre. E
címmel az egész birodalomban pá
ratlanul álló mű hagyta el a na
pokban a sajtót. A mintegy ezer 
oldalra terjedő cimtár nemcsak a 
világi papságot öleli fel, hanem az 
összes férfi és nőszerzeteket is egy
házmegyei eloszlásuk szerint. A 
hatalmas cimtár egy kötetben négy 
részből áll. Az első rész az oszt
rák papságé, a második rész ma
gyar és német nyelven a magyar 
papság címtárát tartalmazza, a har
madik és negyedik rész Horvát és 
Szlavónia illetve Bosznia és Her 
cegovina papságát sorolja fel. Min
ket a második rész érdekel legjoD- 
ban, mely magyar és német nyel
ven a magyar világi és szerzetes
papságot s nőszerzeteket közli. A 
cimtár áttekintése igen könnyű, 
mert közli az utolsó postát, azon
kívül nagy gonddal összeállított 
helységnévtár könnyíti meg kezel
hetőségét. Nyelvezete egyszerű és 

^ilágos, E címtár nemcsak a pap 
ságot érdekli, hanem különösen az 
iparos és kereskedő világot, mert 
ilyen tökéletes, nagyszabású cimtár 
és helységnévtár eddig még nem 
állott rendelkezésükre. Az almanach 
megrendelheiö a főbizományosnál 
Rényi Károly könyvkereskedőnél 
Budapest V. Vigadó-utca 1., min 
den nagyobb könyvkereskedésben, 
esetleg a szerkesztőségben : Wien 
IX|4. Alserbachslrasse 5. Ara 14 
kor. (Kiadó : Ludwig Brauer Wien).

4 '

Tanulmányok.
Irta: Dr. BIerbauer Viktor

Székesfővárosi prostitúció 
egészségrendöri ellenőrzése.

Erre a célra külön rendőrkapi
tányság van szervezve az O-utcá- 
bán. A vizsgálatok ingyenesek, ren
desen folynak naponként és egyre 
hetenkint kétszer kerül a sor. 3 
rendőr orvos vizsgál egyszerre, 3 
órai lölváltással, és egy bakterioló
gus. Erről bővebben a főkapitány
ságnak jelentek.

Egy érdekes dolgot azonban 
megemlítés nélkül nem tudok hagyni. 
Van Budapesten egy nagyszerű in
tézmény, amely a működését f. év 
éprillis havában kezdte, patronage 
szerű berendezéssel, amely célul 
tűzte ki, az ilyen veszni indulókat 
megmenteni. Magyar egyletnek hív
ják, egy általunk igen jól ismert, 
tisztelt s imádásig szeretett főpap 
és egy nagynevű föur védnöksége 
és elnöksége alatt, teljesen csend
ben működik. Nagyúri hölgyek áll
nak az ólén, s a mentés munkájá
ból ők veszik ki e főrészt. A rendőr
kapitány szobája mellett van egy 
csinos berendezett szoba, mely a 
szolgálatot tartó hölgy rendelkezé
sére van, s ez a hölgy is 3—4 
óránként felváltva lesz. A kapitány
ságon jelentkező olyat, aki csak 
még a rossz ösvényre óhajt lépni, 
először a kapitány hallgatja ki, azu
tán az urinő szobájába viszi, aki 
kihallgatja családi körülményeire,. 
kifürkészi jóságos kérdéseivel az 
okokat, meiyek a kényszerítő okok 
és iparkodik szívhez szólóan lebe
szélni. Ha nyomor az ok, vagy 
más ilyesmi, a patronáge rögtön 
segít rajta. A folyó évben kezdet
nek elég volt, mert október 10 éig 
90-nél többet mentettek meg. A

tudatlant kiviszik á Hűvösvölgyben 
lévő Intézetükbe, ahol mégfanitj&k 
főzni, varrni, csipkét hörgőim, 
mosni, vasalni, szóvaL kenyeret ad
nak szájába, s  ha már a tudása 
kielégítő, úri családoknál helyezik 
el, de figyelik továbbra is. Van 
olyan is e megmentettek köz, aki 
az alapítás óta nem hagyta el az 
intézetet A most szolgálatot tevő 
méltóságos asszonytól azon kér
désre, nem| történik e meg vissza 
esés ? azon felelelet kaptam, mint 
mindenütt, úgy itt is lehet kivétel.

Isten áldása legyeh a patrnoa°e 
munkáján.

n. rész .
Elméleti előadások. Dr. Lieber- 

mann tanár ur után.
1. Vizkérdés, nyílt vizek, talaj
vizek, kutak, artézikutak, viz- 

vizsgálat, víz ártalmai.
Minden várost, községet, falut, 

pusztát a vizkérdés foglalkoztatja 
leginkább. Életszükségleteinknél ez 
az első és legfontosabb az egész
séges jó levegő mellett. Az egész
séges. jó ivóvíz beszerzése sok 
gondot okoz. A víz nyerésre fel
használjuk a nyilt vizeket, ezek a 
folyók és tavak vizei, vagy a föld 
mélyéből feltárt vizeket, amelyeket 
kutak által nyerünk. Ha szigorúan 
vesszük, ezen vizek mind csapadék 
vizek, de mégis jobbak, mint a viz- 
szegény vidékeken felfogott, össze
gyűjtött állott csapadék vizek, cisz
ternák vizei, milyenek Dalmácia vi
dékein Tent a hegyeken találhatók, 
(Cattaró, Castelnuovó stb.) Azért 
mind az a viz, amit iszunk, vala
mikor csapadék (eső, kó) alakjában 
került a földre. Ezen viz az átjár
ható földrétegeken keresztül szi
várgott (homok, kavics) s súlyánál 
fogva mindig beljebb ás beljabb 
hatolt a föld rétegein keresztül, 
mig egy ellentálló földrétegre akadt 
(kemény agyag, szikla) mely az ki
szivárgást tovább megakadályozta.

A földrétegek alakulásától függ 
most már azután, váljon ezen víz
mennyiséggel mi történik Ha az 
áthatolhatlan agyag-réteg medence 
alakban fekszik, úgy itt a víz ösz- 
szegyüiemkedik s mintegy föld 
alatti tavat képez, a viz itt meg
reked, ha a medence szélét elérte 
s vízmennyiség s itt vizhordó talaj 
van, úgy a fölösleg tovább áram
lik, mintegy földalatti folyó tovább 
és tovább, mig a folyásában ismét 
egy ily impermeábilis földréteg meg 
nem akadályozza futásában. Egy
más alak lehetnek többféle földré
tegek is s esetleg mind a medence
alakulás szerint fekszenek. A viz
hordó talajréteg, az agyagréteggel 
többszörösen is váitakozhatik. Ha 
a föld színe alatti vizhordó talaj 
hoz közel esik az első impermeá
bilis agyagréteg s a kutat csak 
ezen első rétegig ástuk, megkapjuk 
a vizet ugyan, de ez tiszta talajvíz.
A talaj minémüsége hordozza, mi
lyen rósz ez a viz, mert a talajból 
a viz kiold mindenféle ásványi ré
szeket, de magával visz sok szervi 
anyagot is, ami a földben van. Rot
hadó növényi rostok, esetleg a vá
rosokban az emberek által fertőzött 
talajból mindenféle szennyet. Ha 
azonban a második, esetleg a har
madik vizhordó talajréteget nyitjuk 
fel, úgy többszörösen szűrt vízre 
akadunk, melyekben a talajvíznek 
rósz tulajdonságai már alig talál
hatók fel. igen távolról jövő föld 
alatti vízáramlás, mely esetleg ma 
gas helyről jön, a közlekedő csövek 
törvényeit követve, felszökik meg
lehetős magasságra is, ezeket a ku
takat artézi kutaknak nevezzük.

Folyt. köv.

• Január 18,
Sarkantyú. Gábor Andor és Lip

tai Imre színműve három felvonás
ban. Ez á két pesti tollforgétő úr 
elhatározta, hogy színművet vagy mit 
csinálnak s megírták közösen a 
Sarkantyút. A munkarend valószí
nűleg úgy volt náluk beosztva, 
hogy az egyik a páros a másik 
meg a páratlan sorokat irta s meg
született egy irodalomérték nélküli 
színmű mondhatjuk egy egészen 
gyenge darab, amely ellen azonban 
morális szempontból semmi kifo
gást nem tehetünk, amit határozot
tan az érdem számlájára keli ír
nunk. Eltekintve attól, hogy mesé
jét novellákban, regényekben már 
régen az unalomig agyoncsépelték, 
ügyes előadásban több megkapó 
része van.

Katona dráma, a kaució nélküli 
szerelem története akar lenni. Ráo 
huszárfőhadnagy (Zilahy) Klínko- 
vics (Kovács) nyugalmazott bíró 
Elza leányába halálosan beleszeret 
(Jávor). Kaució nincs, kilép a ka
tonaságtól, elveszi Elzát és vasúti 
hivatalnok lesz. Ekkor következnek 
azonban valódi szenvedései. Kató- 
nás természetét, a sarkantyút a ci
vil életben sem tudja elhagyni. Hi
vatalához sem ért, összeütközésbe 
jön főpökeivel, uzsorás kézbe ke
rül, átcsapják, nagy nyomorba jut. 
Végre cimszalagirással keresi a ke
nyerét, feleséget sem tudja eltar
tani, hazaküldi atyjához. Jön a 
végső csapás, gyermeke diftcrilisz- 
ben meghal. Végső elkeseredettsé
gében a kis haldoklónak orvosilag 
rendelt pezsgőtől megrészegszik.

A szerzők kétségkívül nagyon 
jól ismerhetik az életet s valószí
nűién ez a tudat ugratta őket bele 
a szinműirásba.

A második felvonás végén van 
egy igazi drámai jelenet, mikor az 
elkeseredett férj hivatalából kiveri 
apósát, hivataltársait, főnökét s vi
szi magával a nyomorba a felesé
gét. akit igazán szerei. Az egész 
darabon valami súlyos peszimiszti- 
kus hangulat vonul végig, amelybe 
ítt-ott lomtárí poetikus események 
vannak beleszőve a drámaiság min
den nélkülözésével. A berugás pe
dig egy igazan nem várt tragiko- 
mikum.

Hogy erről a gyenge színműről 
azt kell mondanunk, nagyjában él
vezettel néztük végig, azt egyedül 
a jó előadásnak lehet köszönni. A 
szereplők uniszoló iparkodtak min
den tehetségűket belevinni a da
rabba. Dicséretet, teljes elismerést 
érdemelnek. Az est hőse és ünne
pelje Zilahy volt. Neki a Iegöszin- 
tébben gratulálunk. Oly szép tu
dással, alakítással és igyekezettel 
játszott, hogy még nála is, jólehet 
mindenkor művész szokott lenni 
meglepő volt. A közönség a nyilt 
színen kétszer valóságos ovációban 
részesítette, a vcstapsa pedig (a 
szószoros érteimében tüntetés vol . 
Jávor iparkodott partnere után ha
ladni s feladatának meg is felelt. 
Feltűnt Széntónak'a szereplése. Mint 
valami ihletcsapásra levetkőzte a 
bizonyos operetti egyoldalúságát s 
teljesen beleélte magát szerepébe, 
szóval jól játszott. Kőhalmi, Déri, 
Szepessy, |Tóth, Gárdonyi szintén. 
Kovács Imre még egy kissé gyenge, 
s nagyon szegleteskedik. Tárnái 
ügyes szobalány volt. Bródiban az 
igyekezet meg van, de még sokat 
kell tanulnia. Egy Miklóssy után 
neki neház helytállni. A csaknem 
telt ház közönsége bizonyos meg
elégedéssel ment haza aludni. A 
gyengébb szivüeknek egy kissé a 
szemük is nedves volt. (:)
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T 7 i _ ~ „ l r  Kovács Dezső mu- 
JP U j j  Ü K  fogászati termében
Székesfehérvár (Rózsa-u. 5 sz. a., a 
Zirci templommal szemben.

Apróhirdetések.
Ház. Forgó-u. 9. sz. ház sza

bad kézből eladó. Tudakozódni
u gyanott.____________________

Három rét eladó. Tudakozódni 
lehet H orváth Józsefnél Maros-
hegyen^______________________

Német, francia rajz és zongora 
órákat ad Emmy Metzger. Tu
dakozódni lehet délelőtt 11-től 
12-óráig Jókay-n. 5. földszint.

Székesfehérvári

BÚTOR
készítő iparosok szövetkezete

mint az Országos Köz
ponti Hitelszövetkezet 
Tagja. — Telefon 258.

Saját készitményü bútorainkat 
óriási mennyiségben tartjuk 
raktáron, legegyszerűbbtől a 
legfinomabb kivitelig, melyre a 
n. é. közönség figyelmét fel
hívjuk. —

Munkáinkért a legmesz- 
szebbmenő szavatossá- 
—  got vállaljuk. —

A t. közünség'pártfogását kéri a

Szövetkezeti
Igazgatóság.

Sz.-fehérvár, Kossuth-u. 10.

Templomi gyertyák nagyobb 
és kisebb mennyiségben leszál
lított áron kaphatók a  felsová- 
rosi plébánián._______:_________

Selyem-utca 48. sz. kovács
műhely (lakással) feb ru á r 1-re 
kiadó. Bővebbet Sütő-utca 4.
szám. ____________

Rác-utca 8-ik számú ház 
szabadkézből eladó, tudako, 
zódni ugyanott lehet a tulaj
donosnál. _______

Emberbarátok! 92 éves, ny o 
m orban élő aggastyán bárm i 
csekély segélyt kér. Óim : T ü rr 
József Palánka. (Bácska.)

L E G S Z E B B
a já n d é k

egy jó és mégis olcsó 
zongora, vagy • pianinó.

Használt, de jó karban 
levő zongorákat veszek és 

eladok.
Egy mahagóni pianinó 
ugyanolyan szerkezettel 

eladó.

ROSENSTEIN
Iskola-u. 6. Telefon 291.

..VARÁZSFUVOLA1,
árki egy óra alatt megtanulhat rajta ját- 

szám. A „Varázsfuvola" renkivül kellemes, 
20 acél trombitahanggal és 4 erős bőgővel 
van ellátva. Díszes kivitelben, kottafüzettel, 
oalokkal, tokkal, ajándékkal együtt csak 4  I 
korom. C: ki= Vfágner „Hangszer-Király" 
országszerte elismert legolcsóbb hangszer- I 
áruházában kapható, Budapest József-körut 
lb. Gyorsjavító műhely. _  Kérjen fény. I 

kepes hangszerárjegyzéket.
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felvilágosodásának legnagyobb ellensége, 
szellemi elmaradottságának s anyagi 
nyomorúságának egyik leglőbb oka
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E nagy ellenséggel szemben a nép hi
vatásos vezetőinek kitűnő szolgálatot tesz

D R . G R I G E R  M I K L Ó S
most megjelent, nagy tudással, meleg 
szívvel,praktikus érzéssel megirt könyve:

.. VSÍ*í*p®S2tor az antialkoholizmus szolgálatáh an.
2 _K 40 f ~  KAPHATÓ a  SZERZŐNÉL, SÓSKUTON. s í

Lapok, folyóiratok megren
delhetők Horváthné,és Rónainő 
papirüzletéberi, Kossntb-u. 15.

Varrégépjávitások
műhelyünkben gyorsan és iiakaseriiei

késslttetnek,

SINGER CO. varrógép-részvény

társaság.
Magyarország legnagyobb él legrégibb 

varrógép-üzlete.

Székesfehérvár, Nádorntca, Töltéoyt-hái

1913. januárr 21.

í l íl? £ lls?
Kath. Háziasszonyok Cseléd

otthona, Csonka-utca l.jB. 
Bejárónők és. mindenes lányok 
helyét kérésnek. Intézetünkben
fehérnemű tisztítását n. m. gal
lérok, kézelők, ingek stb. tisz
títását pontosan és legjutány0. 
sabb eszközöljük, — Harisnyák 
javítását és uj harisnyák gépen 
kötését a legjutányosabban el
vállaljuk.

£ é i s t e s i t é s . |
X  . ■ Xjg  Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy
XRákóczy-utca 23. szám (Szigl-házjX
H  alatt, ujonan berendezett ||

|  MÉSZÁROS és HENTES |
|C ületzet nyitottam . | |
X Naponta friss hús és az összes hentes árukx
X  t e a p l i a - t ó t e .  X
?? i f i é  írnVoL'önöncétT Kanpon néríínnépél l.é.ira

8
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X mészáros és hentes. x
X  XxxttXKttm*Kictt*xtt*)ttcxxxxxKtttt

a* A n. é. vevőközönség becses pártfogását kérve maradok* 
^  teljes tisztelettel:

& S z a b ó  J ó z s e f
mészáros és hentes.

S Z E N T  I S T V Á N
artézi, gőz, iszapmedence és kádfürdő.

Székesfehérvár, Báat5witca
i .  s r s a - m .

Tisztelettel értesítem a m. t. 
közönséget, hogy a Szent István 
gőz- és kádfürdőt megvettem, a 
melyet két ártézikuttal és iszap
medencével kibővítettem, teljesen 
újonnan átalakítottam és minden 
igényeknek megfelelően beren
deztem. Ártézikutaim kifogyha
tatlan mennyiségű, gyógyhatású 
kristályvízzel látják el naponként 
az összes fürdőmedencéket.

Ami a fürdőkezelést illeti, azt 
személyesen fogom vezetni és 
előre is biztosítom a m. t. kö
zönséget, hogy a legpontosabb 
kiszolgálás, rend és tisztaság te
kinteteken szigorú ellenőrzést 
gyakoriok. Személyzetem első 
rendű masszirozók és tyúkszem
vágókból áll, akik szakképzett
ségük és előzékeny modoruk ál
tal iparkodnak majd a mélyen 
tisztelt közönség elismeiését és 
szeretetét megnyerni.

G ő z f ü r d ő  n a p o k :
Urak részére: Április 1-től ok

tóber 31-ig reggel 5 órától, no
vember 1-től március 31-ig reg
gel 6 órától déli 12 óráig. Ün
nep és vasárnapokon egész nap. 

Hölgyek részére: Naponként dél
után 1 órától este 6 óráig. — 
Pénteken egész napon át.

Fürdődijak ruhával együtt:
G ő z f ü r d ő .....................—-60
Gyermekek 10 évig . . —"30 
Porcellán kád . . .  1*—•
C in k á d .......................... —’80
Hideg-gyógyfürdő . . —-60
Iszap fü rd ő ..................... 2-—
Szénsavas-fürdő . . . 2 —
S ó s f ü r d ő ............................ 1‘20
BÉRLETJEGYEK: 10 db. gőz
fürdőjegy 5 K, 10 db. por- 
ceilánkád fürdőjegy 8 K, 10 db. 

cinkád fürdőjegy 7 K.

A mélyentisztelt közönség szives pártfogását kérve maradtam teljes tisztelettel

If|-  TŐIÜL G T U L A ,
rürdötulajdonos.

tiyomuott az Egyházmegyei Könyvnyomdában Székesfehérvárott.
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